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NAPOMENA O TOČKI „I” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika (dio 2.) 

Predmet: Prijedlog odluke Vijeća o sklapanju Sporazuma o statusu između Europske 
unije i Republike Srbije o djelovanjima koja provodi Agencija za europsku 
graničnu i obalnu stražu u Republici Srbiji 

– odluka o primjeni pisanog postupka za donošenje 
  

1. Vijeće je 7. ožujka 2017. donijelo Odluku o odobravanju otvaranja pregovora o sporazumu 

između Europske unije i Republike Srbije o djelovanjima koja provodi Agencija za europsku 

graničnu i obalnu stražu u Republici Srbiji. 

2. Svrha je sporazuma o statusu, na temelju članka 54. stavaka 3. i 4. Uredbe (EU) 2016/1624 

Europskog parlamenta i Vijeća od 14. rujna 2016. o europskoj graničnoj i obalnoj straži1, 

Agenciji za europsku graničnu i obalnu stražu dati pravo koordiniranja operativne suradnje 

između država članica i trećih zemalja u području upravljanja vanjskim granicama. U tom 

pogledu, Agencija može provoditi djelovanja na vanjskim granicama u koja su uključene 

jedna ili više država članica i susjedna treća zemlja barem jedne od tih država članica, uz 

suglasnost te susjedne zemlje, među ostalim na državnom području te treće zemlje. 

                                                 
1 SL, 16.9.2016., L 251/1. 



  

 

7938/20   ja/MJ/dk 2 

 JAI.1  HR 
 

Na temelju članka 54. stavka 4. Uredbe (EU) 2016/1624 u slučajevima kada je predviđeno 

raspoređivanje timova europske granične i obalne straže u trećoj zemlji u djelovanjima u 

kojima će članovi tima imati izvršne ovlasti, ili kada se to zahtijeva za druga djelovanja u 

trećim zemljama, Unija sklapa sporazum o statusu s dotičnom trećom zemljom. 

3. Komisija i Srbija 20. rujna 2018. parafirale su Nacrt sporazuma o statusu. Komisija je 

7. prosinca 2018. Vijeću podnijela Prijedlog odluke Vijeća o potpisivanju, u ime Unije, 

Sporazuma o statusu između Europske unije i Republike Srbije te Prijedlog odluke Vijeća o 

sklapanju Sporazuma o statusu2. Delegacije su 11. siječnja 2018. potvrdile dogovor o tim 

prijedlozima na temelju prešutnog postupka. 

4. Vijeće je 19. ožujka 2019. donijelo Odluku (EU) 2019/400 o potpisivanju, u ime Unije, 

Sporazuma o statusu između Europske unije i Republike Srbije o djelovanjima koja provodi 

Agencija za europsku graničnu i obalnu stražu u Republici Srbiji. Istog je dana Nacrt odluke o 

sklapanju poslan Europskom parlamentu radi dobivanja njegove suglasnosti. 

5. Sporazum o statusu između EU-a i Republike Srbije Srbija je potpisala 18. studenoga 2019. u 

Beogradu, a Europska unija 19. studenoga 2019. u Skopju. 

6. Europski parlament dao je 13. svibnja 2020. suglasnost za sklapanje Sporazuma. Stoga se 

može donijeti Odluka o sklapanju Sporazuma. 

                                                 
2 15496/18 + ADD1 i 15486/18 + ADD1, zamijenjeni dokumentima 5284/19 i 5285/19, koji 

su izdani kako bi se otklonila tehnička nedosljednost u tekstu Zajedničke izjave o statusu i 

razgraničenju državnih područja te tako osigurala dosljednost s tekstom koji su prethodno 

dogovorile delegacije. 
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1. Kako bi se uzele u obzir posljedice povlačenja Ujedinjene Kraljevine iz Unije, trebalo je 

objaviti revidiranu verziju Nacrta odluke Vijeća o sklapanju (15581/1/18 REV 1). 

2. Ova Odluka predstavlja razvoj odredaba schengenske pravne stečevine u kojima Irska ne 

sudjeluje, u skladu s Odlukom Vijeća 2002/192/EZ3; Irska stoga ne sudjeluje u donošenju ove 

Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. 

3. U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog Ugovoru o 

Europskoj uniji i Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u donošenju 

ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. S obzirom na to da ova 

Odluka predstavlja daljnji razvoj schengenske pravne stečevine, Danska, u skladu s člankom 

4. navedenog protokola, u roku od šest mjeseci nakon što Vijeće odluči o ovoj Odluci 

odlučuje hoće li je provesti u svojem nacionalnom pravu. 

4. S obzirom na navedeno, Odbor stalnih predstavnika poziva se da: 

– potvrdi svoju suglasnost s tekstom Nacrta odluke Vijeća kako je naveden u dokumentu 

15581/1/18 REV 1 u završnoj verziji koju su izradili pravnici lingvisti i 

– u skladu s člankom 12. stavkom 1. prvim podstavkom Poslovnika Vijeća i člankom 1. 

Odluke Vijeća 2020/430 odluči da će Vijeće za njezino donošenje primijeniti pisani 

postupak. 

11. Tekst navedene odluke bit će objavljen u Službenom listu. 

 

                                                 
3 Odluka Vijeća 2002/192/EZ od 28. veljače 2002. o zahtjevu Irske za sudjelovanje u 

pojedinim odredbama schengenske pravne stečevine (SL L 64, 7.3.2002., str. 20.). 
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